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Liszt Ferenc III. magyar rapszódiája 

A legrövidebb rapszódiák egyike 
— mind terjedelmét, mind pedig 
előadási idejét tekintve —, s olyan 
témák felhasználásával készült, 
amelyeknek eredetére zenetörténeti 
kutatásunk eddig még nem muta-
tott rá.1 Első megfogalmazása a Ma-
gyar Dallok IV. füzetének 11. szá-
maként 13 évvel korábban, 1840-
ben jelent meg; itt befejezésül még 
egy táncdallam szerepel, amelyet 
Liszt később végleges formájában a 
VI. rapszódiába helyezett át.2 

A kódával berekesztett, visszaté-
réses háromtagú formát (ABA) mu-
tató tétellel kapcsolatban valójában 
három témáról beszélhetünk, bár a 
korábbi vázlatos elemzések csak két 
azonosításra váró dallamot említe-
nek, Liszt tempójelzéseinek (Andan-
te—Allegretto) megfelelően. A Ma-
gyar Dallokban a tempókarakterek 
nem változnak ennyire hirtelen; a 
kezdő Andante sostenuto után a 
második dallam nyolcadmozgásban 
is csak un poco animato, ugyan-
akkor a sempre piu animato (Tempó 
rubato) jelzéssel emelkedik ki az a 
harmadik téma, amely ugyan az 
előző szerves folytatásának, mint-
egy parafrázisának látszik, eredetét 
tekintve mégis önálló témának kell 
tartanunk. 

Ami az első két témát illeti. Liszt 
előtt az a verbunkos táncdarab áll-
hatott, amelyet jelenleg egyetlen, 
a bécsi Österreichische National-
bibliothek tulajdonában lévő kézirat-
ból — Ungarische per il Clavi Cem-
balo. No. 3 — ismerünk.3 Hogy 
megjelent-e valaha is nyomtatásban, 
nem tudjuk; maga a kéziratos gyűj-
temény 1800 táján keletkezhetett. A 
föltételezett forrás és az átirat elő-
jegyzésben egyezése valószínűvé, 
sőt bizonyossá teszi, hogy Liszt el-
sősorban nem cigányzenekarok já-
tékából ismerte meg a témákat, 
mint azt máskülönben természetes-
nek tarthatnánk.4 Összevetésükből 
kitűnik, hogy az Andante témája ki-
sebb eltérésekkel került ki a zene-
szerző tollából: már az elején rögzí-
tette a hangnemet (b-moll), míg a 
kéziratban csak a 6-7. ütemekből 
derül ki, hogy tulajdonképpen bő-

kvartos dórról (gesz helyett g) van 
szó.5 Lisztnél az e csak átmenő és 
alsó váltóhangként jelentkezik ( 1 . 
kottapélda6). 

Az Allegretto első (b1) témája is 
kéziratos táncunkból eredeztethető 
(2. kottapélda7). A megismétlődő 
együtemes mollpentachord-motí-
vumot azonban Liszt átalakította, 
a továbbiak átvételétől pedig elte-
kintett. A bővített másod beiktatása 
és a hangelőlegezések folytatása itt 
mintha a következő (b2) téma érde-
kében történt volna, már a korábbi 
letétben. Ha pontosan ebben a for-
mában nem is, ezt a Liszt szemében 
bizonyára jellegzetesnek tetsző, eg-
zotikus dallamot (vö. .cigányská-
la' = bőkvartos moll v. ungár8 ) 
számos korai táncgyűjteményünk-
ben megtaláljuk9 (3. kottapélda'10). 
Liszt az első témát úgy bővítette ki, 
hogy a hallgatónak az lehet a be-
nyomása: a két téma már eredeti-
leg, a felhasznált forrásban is együ-
vé tartozott. 

A rapszódiában az Allegretto 17— 
27. ütemei — természetesen nem 
változatlanul — megismétlődnek 
(28—38. ü.), a Magyar Dallokban 
nem; ott 16 ütem után visszatér az el-
ső téma (come prima), majd a 40. üte-
met követően közvetlenül csatlakozik 
hozzá a már említett gyors zárótétel. 
Ennek helyét a végleges megfogal-
mazásban az Allegretto témáiból ki-
alakított, lefelé haladó szekvenciás 
menetek (patetikus anticipációk) so-
ra foglalja el (54—61. ü.); első üte-
me egybeesik a visszatérő Andante 
(Tempó I.) záróütemével. A szek-
venciasorozat rövid megszakítással 
öt oktávát jár be, s a magasabb 
fekvések E-dúrban mozgó szext- és 
oktávmeneteibe, az 57. ütem kro-
matikus futamába belezúg a balkéz 
b-esz-gesz-a-cesz hangzata mint a 
b-moll (58. ü.), illetve B-dúr (62. ü.) 
akkord négyes késleltetése (4. kot-
tapélda). Ehhez hasonló effektust 
Liszt többi rapszódiájában nem talá-
lunk. Csendes megnyugvást hoznak 
az utolsó ütemek: sokszor hallott 
motívum itt a B-dúr pentachord ke-
retében ,, indolíd" hangsorba transz-
formálva hangzik fel ismételten.11 

Az alábbi szerkezeti áttekintéssel 
párhuzamosan szemlélhetjük a Ma-
gyar Dallokban közölt első változat 
felépítését is. (Lásd a 5. jelzésű áb-
rát) 
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